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SAPIEN>STONE

dress your Kitchen

v v
20 mm - 12 mm
~ A

ULTRA]

ARIOSIEA GREAT SURFACES

v
6 mm
A

328x154
129"x60"

NON RETTIFICATO /
UNRECTIFIED /
UNRECHTWINKELING /
NON RECTIFIE

300x150
120"x60"

150x150 /
60"x60"

150x75 /
60"x30"

75x75 /
30%x30"

75x375 /
30°X15"

300x100
120"x40"

150x100 /
60°x40"

100x100 /
40"x40"

270x120
108"x48"

120x120 /
48°x48"
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LUCIDATO SHINY

PRELUCIDATO

LEVIGATO SILK

S LI

- WEY S
- e
Lhimcim o,

g

Woe T

L
=
<
(a4
=
-
<
z

o i,
L B
"5y i
g i £
r Yl o

-
“ e

b

e . Ty

N, "‘"—y_.

o

. TN . ;
e ks T PR S L

_u\;"’"-uﬁn_nbﬁ' >
g Ve 4w e N RO T
e L

Teast g ePE

fidwawansd®
_"ﬁg.,"_-‘_*q;m(‘
SEfqenpaeE™
L T T Il
Yy rennne®
““"'!"t-"ff?
-

R BT
TN by gud T
_“-'l'--'--..'\—z-'a&‘

LR O U

7 o PR
e "'”Iqui-qu-b}-‘li”
| 2, -y !
R b, T Bl
=

N At

adi'!"‘

13



SURFACES

ACTIVE

design for a better life

LUNICA CERAMICA
AL MONDO PER
PAVIMENTI

E RIVESTIMENTI
ANTINQUINANTE E
BATTERICIDA

THE ONLY FLOOR
AND WALL CERAMICS
IN THE WORLD
ANTI-POLLUTION
AND BACTERICIDAL
CERTIFIED

UNI
CERTIFICATIONS

UNI EN 15457:2014
UNI 11484:2013
UNI 11021:2002
UNI 9805/91

1SO
CERTIFICATIONS

1SO 10678: 2010
1SO 27448-1: 2008
1SO 27447: 2009
1SO 22196: 2011

1SO
CERTIFICATIONS

1SO 22197: 2016
1SO 21702: 2019
I1SO 18061: 2014

EUROPEAN
PATENTS

EP2443076
EP3277634

MAGGIORI INFORMAZIONI SU_MORE INFO ON WWW.ACTIVE-SURFACES.COM

COSAE
WHAT'S IT

& un prodotto fotocatalitico in grado di sfruttare
tutte le proprieta dei materiali fotocatalitici.

Active is a photocatalytic product which exploits all the
properties that characterise photocatalytic materials.

COME SI OTTIENE
PROCESS

si ottiene con l'applicazione a temperatura elevata di
particelle micrometriche di biossido di titanio (TiOz)
drogate con particelle di Argento.

It is obtained by applying micrometric particles of
titanium dioxide (TiOz), doped with particles of silver,
at high temperatures.

VANTAGGI
ADVANTAGES

permette di realizzare lastre in porcellanato superiore
per rivestimenti a pavimento e parete, antibatteriche,
antinquinanti, autopulenti ¢ antiodore.

It can be used to create superior-quality porcelain slabs
for floors and walls, with bactericidal, anti-pollution,
self-cleaning and anti-odour properties.

QUANTO DURA
DURABILITY

La durata dell'efficacia di Active equivale
alla durata di vita della lastra stessa.

The effectiveness of Active lasts as long as
the life of the slab itself.

ITALIANO ENGLISH
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active-surfaces.com active-surfaces.com/en/
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DISTRUGGE BATTERI
E VIRUS

Su una superficie ceramica ACTIVE,
batteri e virus hanno vita breve.
Sfruttando l'azione della luce (naturale
o artificiale, anche LED) e dell'umidita
naturalmente presente nell’aria, le
superfici ACTIVE eliminano il 99,99%
dei batteri che vi si depositano dai

piu comuni, a quelli antibiotico-
resistenti. E inoltre dimostrato che

le superfici ACTIVE eliminano anche
virus particolarmente contagiosi: test
effettuati sui virus influenzali HINT,
H3N2 e I'Enterovirus 71 e la Poliomielite
hanno dimostrato un'efficacia di oltre
il 99%.

DESTROYS
BACTERIA AND VIRUSES

Bacteria and viruses have a short life on
an ACTIVE ceramic porcelain surface.
Using (natural or artificial, even LED)
light and the humidity naturally present
in the air, ACTIVE surfaces eliminate
99.99% of bacteria that settle on them,
from the most common to the antibiot-
ic-resistant ones. It is also demonstrated
that ACTIVE surfaces eliminate particu-
larly contagious viruses: tests performed
on the HINT and H3N2 influenza viruses,
Enterovirus 71 and Poliomyielitis have
confirmed an efficacy of over 99%.

COMBATTE
LINQUINAMENTO

Dove c'e ACTIVE, si respira meglio:

le superfici ACTIVE trasformano

in sostanze innocue le molecole
inquinanti (es. ossidi d'azoto o i VOC,
composti organici volatili) presenti sia
all'esterno che all'interno dell’edificio.
Gli ossidi di azoto (NOx) rappresentano
I'inquinante di riferimento per la
qualita dell'aria outdoor. Sono altresi
presenti in concentrazioni elevate
anche nei luoghi chiusi a causa del
fumo di tabacco e delle emissioni

da traffico cittadino che possono
penetrare da porte, finestre e dagli
impianti di areazione.

FIGHTS POLLUTION

The air is cleaner wherever ACTIVE is
installed: ACTIVE surfaces transform
polluting molecules (e.g. nitrogen
oxides or VOCs, volatile organic
compounds) that may be present both
inside and outside the building into
harmless substances.

Nitrogen oxides (NOx) represent the
reference pollutant for outdoor air
quality. They are also present in high
concentrations even in closed places
due to tobacco smoke and emissions
from city traffic that can penetrate from
doors, windows and ventilation systems.

o,

CONTRASTA LO SPORCO.
LO SPORCO VIENE RIMOSSO
PIU FACILMENTE DALLE
SUPERFICI SENZA L'USO Dl
DETERSIVI

Su una superficie ACTIVE, lo sporco
aderisce meno. Di conseguenza si
pulisce ancora piu facilmente, senza
bisogno di usare detergenti costosi,
aggressivi e potenzialmente nocivi per
'uomo e per 'ambiente. Le superfici
ACTIVE si possono applicare anche
alle facciate esterne di un edificio:

in questo caso basta I'azione della
pioggia per tenerle pulite, eliminando
i costi di manutenzione.

FIGHTS DIRT.DIRT IS EASIER
TO REMOVE FROM SURFACES
WITHOUT USING DETERGENTS

On an ACTIVE surface, dirt adheres
less. Consequently, it is even easier to
clean, without the need for expensive
and aggressive detergents that are
potentially harmful for people and
the environment. ACTIVE surfaces can
be used on the external facades of
buildings, where the action of rainfall
is sufficient to keep them clean,
eliminating maintenance costs.

ELIMINA I CATTIVI ODORI

In un ambiente rivestito con
ACTIVE SURFACES non c'e
spazio per i cattivi odori: grazie
alle proprieta fotocatalitiche, le
superfici ACTIVE eliminano le
molecole che causano questo
sgradevole fenomeno.

Grazie alle proprieta
fotocatalitiche, le molecole
odoranti, che entrano in
contatto con le superfici Active,
vengono degradate e distrutte,
eliminando i cattivi odori.

ELIMINATES BAD ODOURS

In an environment cladded with
ACTIVE SURFACES has no room
for bad odours: thanks to their
photocatalytic properties, ACTIVE
surfaces eliminate the molecules
that cause this unpleasant
phenomenon.

Thanks to the photocatalytic
properties, the odorant
molecules, which encountered
the Active surfaces, are degraded
and destroyed, eliminating the
unpleasant odours.

MOTION GRAPHIC
FOR ACTIVE SURFACE

e

~
LT
LU R

Sul canale YouTube di Active Surfaces® e stato
pubblicato il nuovo video dedicato alle super-
fici ceramiche innovative Active, realizzato uni-
camente con tecnologie di motion graphics. In
particolar modo, il video é stato ideato seguen-
do lo stile ‘paper craft” per raccontare i mate-
riali allavanguardia di Iris Ceramica Group, at-
traverso un linguaggio visivo inedito, rendendo
intuitiva la fruizione del contenuto informativo.

A new video has been published on the ACTIVE
SURFACES® YouTube channel, dedicated to the
innovative Active ceramic surfaces and made
solely with motion graphics technologies. The
video was specifically designed following the
‘oaper craft” style to talk about the pioneering
materials of the Iris Ceramica Group, using a
unique visual language that offers an intuitive
use of the information contents.

ITALIANO
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YOUR OWN

DESIGN YOUR SLABS

PERSONAL DESIGN
CERAMIC BECOMES
ON DEMAND

Col servizio tecnologico Design
8 8
Your Slabs, Iris Ceramica Grou
; P
offre la possibiﬁté di realizzare
qua|siasi tipo di immagine su
lastre in ceramica tecnica di
grandi dimensioni. Una rivoluzione
tecno|ogica nel mondo della
decorazione, che mette al centro
)
la tua ispirazione e da finalmente
P
piena realizzazione al concetto di
persomaﬁzzazione.

With the Design Your Slabs
technological service, Iris
Ceramica Group offers
the possibility of creating
any type of image on large
technical ceramic slabs. A
technological revolution

SCAN THIS QR CODE
TO WATCH THE LINK

in the world of decoration,
which focuses on your
inspiration and finally
gives full realisation to the

concept of personalisation.

19
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CHOOSE YOUR STYLE.NO LIMITS INSPIRATION.
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Colori, nuance, ispirazioni naturali e artistiche, texture: con Design Your
Slabs I''mmaginazione non ha pit limiti e tutte le idee possono prendere
forma, fin nei minimi dettagli, su superfici ceramiche pensate per essere
uniche. Come te.

Colours, nuances, natural and artistic inspirations, textures: with Design Your Slabs, imagination has
no limits and all ideas can take shape, down to the smallest detail, on ceramic surfaces designed to be
unique. Like you.

CHOOSE YOUR SLAB . YOUR BEAUTY TAILOR.
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Dalle lastre 300x150 cm ai formati minori: Design Your Slabs permette
di trovare sempre la misura pit adatta a realizzare qualsiasi tipo di
progetto creativo. Per una persona|izzazione perfettamente tagﬁata
sulle tue aspirazioni.

From 300x150 cm slabs to smaller sizes, Design Your Slabs is used to always find the most suitable
measurement to perform any kind of creative project. For customisation perfectly cut on your
aspirations.

AND LIVE YOUR STYLE, EVERYWHERE!
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la duttilita della tecnologia ULTRA consente di
adattare le varie collezioni di prodotti Sviluppate

da Ariostea generando progetti che spaziano dal
semplice pavimento o rivestimento di piccole

e grandi superfici, all'applicazione su oggetti e
complementi d’arredo. Realizzare veri e propri
manufatti o installazioni con un nuovo concetto di
|eggerezza e prestazione tecnica coniugata e ora
possibile avendo accesso anche alle prestazioni
superiore date dalla tecnologia ceramica. La natura
stessa del materiale consente inoltre al progettista
di declinare ognuna di queste possibilita in ambienti
interni ed esterni sviluppando superfici omogenee,
curve e anche retroilluminate.

23
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The flexibility of ULTRA technology allows the various product collections

developed by Ariostea to be completely adapted to generate projects
ranging from simple ﬂoor\hg or coverings for large or small surfaces to
object-based applications and furnishing accessories. Using this new

concept that combines light weight and technical performance, it is now

possible to create genuine products or installations with the added benefits

that come with ceramic technology. The very nature of the material also
lets designers apply each of these possibilities in indoor and outdoor

environments to deve\op smooth curved and even backlit surfaces.

Die Flexibilitat der Technologie ULTRA erlaubt es, die verschiedenen
Kollektionen von Ariostea aufeinander abzustimmen, und Projekte zu
realisieren, die vom einfachen Bodenbelag oder der Wandverkleidung
kleiner und grof3er Flachen bis zu Anwendungen fur Objekte und
Mobel reichen. Anspruchsvolle Arbeiten oder Installationen mit einem

neuen Konzept, das geringes Gewicht und hohe technische Leistungen

verbindet, sind jetzt moglich. Aufgrund der Keramiktechnologie sind dabei
auch hohere Leistungen erreichbar.

Das Wesen des Materials selbst ermoglicht es dem Planer, jede

dieser Moglichkeiten sowohlim Innen- als auch im Auf3enbereich
auszuschopfen, um so einheitliche durchgangige oder gewolbte Flachen

oder Anwendungen mit Hintergrundbeleuchtung auszufihren.

La souplesse de la technologie ULTRA permet d’adapter les différentes
collections développées par Ariostea en créant des produits qui vont

du simple carrelage au revétement de petites et grandes surfaces a
Fapplication sur des objets et articles de décoration. Il est désormais
possible de réaliser de véritables articles manufacturés ou des installations
avec un nouveau concept de legéreté, associé a une prestation technique,
en accédant aussi aux prestations supérieures apportées par la tochno\ogio

ceramique.

De plus, la nature méme du matériau permet au concepteur de décliner
chacune de ces possibilités dans des espaces intérieurs et extérieurs, en

réalisant des surfaces homogenes, courbes et méme rétroéclairées.
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APPLICATIONS
L B=—0 _TH,

DOORS & TOPS & FLOORS
SLIDING WALLS KITCHEN WALLS & STAIRS
goooood
000Q00n ‘ | 1 I
go0| 0000000 n
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VENTILATED TOPS & BACKLIGHT

FACADE BATHROOMS
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INTERIOR CURVED SHELVES

& DESIGN SURFACES & CONSOLE




6 mm 12 mm
FULL-BODY THICKNESS FULL-BODY THICKNESS

SIZES 3000x1500 mm SIZE 3280x1540* mm
3000x1000 mm

*NON RETTIFICATO | UNRECTIFIEL
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20 mm

FULL-BODY THICKNESS
SIZE 3280x1540* mm
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1OPS &
BSATHROOMS

Tecno|ogia, estetica e lechnology, sophistication and aesthetic
appeal come together in a single material,

ricercatezza sl incontrano : . R )
becoming an mtegrd\ part of the interior

In un unico materiale per design culture and giving concrete form
to totally unique vertical and horizontal
surfaces. ULTRA blends technological

innovation and tradition.

diventare parte mtegrante
della cultura dell’arredo

dando forma a superfici ) ‘
. . . . . Technologie, Asthetik und Auserlesenheit
verticali e orizzontali uniche | - ° iven Materi o
reffen in einem einzigen Material zusammen.
al mondo. COH U LTRA Sie werden zum erganzenden Teil der
|’i Anovazione tecno|ogica Einrichtungskultur und verleihen weltweit

) o einzigartigen horizontalen und vertikalen
incontra la tradizione. Oberflachen Form. Mit ULTRA trifft die

technische Innovation auf Tradition.

lechnologie, esthétique et recherche se
rencontrent dans un seul matériau pour
devenir partie intégrante de la culture du
décor fagonnant des surfaces verticales et
horizontales uniques au monde.

Avec ULTRA I'innovation technologique

rencontre la tradition.




TOUCH

Y OUR e e
TQTA L LQ Q K realizzazione custom di arredi

e comp|ememti

S Q L U T ‘ Q N Solutions coordinated down
to the smallest detail through
’: Q @ custom-made furniture and
BA—‘—H Q@QM accessories.

In den kleinsten Details
koordinierte Losungen,
dank der individuellen
Gestaltung von Mobeln und
Einrichtungsgegenstanden.

Des solutions pensées dans

le moindre détail grace a

la réalisation sur mesure

de l'ameublement et de la

SCAN THIS QR CODE ) ]
O DOWNLOAD PDF décoration.
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Soluzioni coordinate in ogni

minimo dettaglio, grazie
alla realizzazione custom

diarredi e comp|ementi.

H 1O
OWN

Solutions coordinated down to the
smallest detail through custom-

made furniture and accessories.

In den kleinsten Details koordinierte
Losungen, dank der individuellen
Gestaltung von Mobeln und
Einrichtungsgegenstanden.

Des solutions pensées dans le moindre
detail grace a la réalisation sur mesure de

ameublement et de la décoration.
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BACKLIGHT

Lo spessore estremamente
contenuto di 6 mm insieme
allevoluta tecnologia consentono
ad alcuni prodotti Ultra di poter
essere attraversate da un fascio
luminoso di adeguata potenza
ottenendo la traslucenza

del materiale.

The extremely reduced 6mm thickness, together
with the advanced Ultra technology, allows an
appropriately powerful band of light to travel
through the Ultra slabs and backlight the material.

Die auf 6 mm extreme beschrankte Dinne,
gepaart mit der fortschrittlichen
Ultra-Technik, erlaubt es den Platten Ultra
von einem ausreichenden starken Lichtstrahl
durchdrungen zu werden und so den
Durchlichteffekt des Materials zu bieten.

Lépaisseur extrémement réduite de 6 mm
associée a la technologie évolutive,
permettent a certains produits Ultra, d’étre
traversés par un faisceau lumineux, d’une
puissance appropriée pour obtenir

la translucidité du matériel.

49
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EMOTIONAL SURFACES

A BRAND OF ? IRIS
CERAMICA

GROUP

ACCENDI LEMOZIONE

Iris Ceramica Group presenta Hypertouch, I'innovativa tecnologia capacitiva

a scomparsa applicata alle superfici ceramiche che potenzia le funzionalita del
design oltre I'immaginazione. Sfiorando leggermente la superficie Hypertouch, si
attiva un sistema integrato di sensori domotici per 'accensione e lo spegnimento
diimpianti di illuminazione, audio-video, serramenti, controllo della temperatura.
Hypertouch esalta il design e la continuita dei materiali, eliminando placche

e interruttori esterni antiestetici. E cosi che la superficie ceramica accende
'atmosfera e da vita al’lambiente.

LIGHT UP THE EMOTIONS

Iris Ceramica Group presents Hypertouch, the innovative, concealed capacitive technology applied

to ceramic surfaces that enhances design functions beyond imagination. By lightly touching the
Hypertouch ceramic surface an integrated system of home-automation sensors are activated to switch
on and off lighting and audio-video devices, control doors and windows and set the room temperature.
Hypertouch enhances the design and continuity of surfaces, eliminating unsightly cover plates and

external switches.

Maggiori informazioni
More info

OFF

Sfiorando o esercitando una lieve
ressione sulla superficie Hypertouch,
a luce si spegne.

The lights switch off slightly touching or pressing
the Hypertouch surfaces.

ON

Sfiorando o esercitando una lieve
Fressmne sulla superficie Hypertouch,
a luce si accende.

The lights switch on slightly touching or pressing
the Hypertouch surfaces.
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Sisterma safety clip involucro a umido Sistema a cappotto involucro a umido Sistema micro involucro a secco
Safety clip system wet envelopes Thermal cladding system wet envelopes Micro system dry envelopes

Facciata ventilata involucro a secco Sistema ultra frame involucro a secco Sistema ultra light involucro a secco
Ventilated fagade dry envelopes Ultra frame system dry envelopes Ultra light system dry envelopes




**book match * Continuita della vena del marmo / Marble vein continuity /
Die Mamorstruktur ist fortlaufend / Continuité de la veine du marbre ‘ O L O R p /A\ N G E
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300x150  150x150 | 150x75  75x75 | 75x37,5 ;
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* Continuita della vena del marmo / Marble vein continuity /
Die Mamorstruktur ist fortlaufend / Continuité de la veine du marbre

**book match

ULTRA

ULTRAMARMI

300x150 | 150x150 | 150x75 | 75x75 | 75x37,5
270x120 120x120

FINISHES ‘ SUPERFICI THICKNESS ‘ SPESSORE
\evigato silk ‘ lucidato shiny ‘ soft 6 mm

SODALITE BLU
L BLOCKB

SODALITE BLY *
BLOCK AL

L \ . - -.‘ -
- AMAZONITE*
-

h » L.

BRILLIANT ‘GREE‘&g

FAL

DARK

EMPERADOR SAHARA NOIR

PULPIS BRONZE *

I

COLORRANGE

o

GREY
MARBLE *

INFORMAZIONI TECNICHE
AGGIUNTIVE

Ultra &€ un prodotto derivante dal-
la combinazione della terra con il
fuoco. Ultra Ariostea prevede un
certo numero di facce differenti, a
parita di prodotto, per creare una
gradevole variabilita estetica nel-
la posa. In fase di approntamento
dell'ordine la selezione delle fac-
ce & random, quindi la venatura
continua tra i pezzi ordinati e la
successione delle facce non sono
garantite. La eventuale continuita
di venatura tra un pezzo e laltro &
soggetta alla tolleranza tipica dei
prodotti naturali.

. 'GRIGIO CARNICO *

NERO

ADDITIONAL TECHNICAL
INFORMATION

Ultra is the result of the combi-
nation of earth and fire. Ultra Ar-
jostea provides a number of dif-
ferent faces for the same item,
to create a pleasant aesthetic
variability when fixed. The order
preparation process assures a
random face selection. For this
reason neither the vein continui-
ty through the ordered slabs nor
the sequence of the various fac-
es can be guaranteed. The con-
tinuous veining between slabs
is subject to the typical variation
tolerances of natural products.

MARQUINIA

ZUSATZLICHE TECHNISCHE
INFORMATIONEN

Ultra- ist ein Produkt, das aus dem Zusammen-
spiel von Erde und Feuer entstammt. Ultra Arios-
tea - sieht eine gewisse Anzahl verschiedenartig
gestalteter Oberflachen fur dasselbe Produkt
vor, um damit ansprechende asthetische Va-
riablen beim Verlegen erzielen zu kénnen. Bei
der Zusammenstellung der Bestellung wird die
Auswahl der Designs durch ein Zufallgenerator
entschieden, sodass sowohl ein fortlaufender
Verlauf der Maserung zwischen den bestellten
Platten als auch die Lieferung aller verrfigbaren
Designs nicht gesichert ist. Eine Auswahl der ver-
schiedene Designs ist grunsaetzlich nicht moeg-
lich. Die Uebergaenge der einzelnen Designs von
Platte zu Platte unterliegen der typischen Tole-
ranz von naturlichen Produkten.

INFORMATION TECHNIQUE
SUPPLEMENTAIRE

Ultra est un produit dérivé de la
combinaison de la terre et du
feu. Ultra Ariostea offre un certain
nombre de dessins différents, pour
un méme produit, afin de créer
une agréable variabilité esthétique
dans la pose. Lors de la prépara-
tion de la commande, la sélection
des dessins est aléatoire, donc la
veine continue entre les piéces
commandées et la sécession des
dessins ne peut pas étre garantie.
L'éventuel continuité de la veine
entre une piece a |' autre, est sou-
mise a la tolérance typique des
produits naturels.
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ULTRA

ULTRAONICI

300x150 | 150x150 | 150x75 | 75x75 | 75x37,5

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE

levigato silk | 6 mm
lucidato shiny | soft

* Continuita della vena del marmo / Marble vein continuity /

Die Mamorstruktur ist fortlaufend / Continuité de la veine du marbre

ONICE IVORY

ONICE MIELE

GRIGIO

BIANCO EXTRA

ONICE PESCA

ONICE NERQ

COLORRANGE

ULTRACRYSTALQUARTZ

300x150 | 150x150 | 150x75 | 75x75 | 75x37,5

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
lucidato shiny 6 mm

ULTRAAGATA

300x150
FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
lucidato shiny 6 mm

-~

 CRYSTAL

s

é‘

WHITE QUARTZ BROWN QUARTZ

“AGATA BLACK |
\ & I
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ULTRA

ULTRATEKNOSTONE

300x100  100x100

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
soft 6 mm

ULTRAMETAL

300x150 150x150 | 150x75 | 75x75 | 75x37.5
300x100 | 150x100 | 100x100

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
soft 6 mm

TOBACCO

BROWN ZINC GREYZINC BLUE ZINC

i " i -3
COR-TEN GREY PLATE BLACK PLATE

COLORRANGE

ULTRAPIETRE

300x150 | 150x150 | 150x75 | 75x75 | 75x37,5

300x100 | 150100 | 100x100

270x120 | 120x120

FINISHES ‘ SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
structured | prelucidato | soft | levigato silk 6 mm

H I.. L
CARDOSO ' ADIVALS CREMA LUNA

BASALTINA ) ]
ANTRACITE ._ ) BASALTINA WHITE

INFINITY BLACK

PIETRA PIASENTINA

SAN VICENTE
LIMESTONE

GALAXY EY1

WHITE OCEAN

AZUL BATEIG
LIMESTONE -

JERUSALEM
LIMESTONE
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ULTRA

ULTRARESINE

300x100 | 150x100 | 100x100

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
soft 6 mm

ULTRACON.CREA.

300x150 150x150 | 150x75 | 75x75 | 75x37,5
300x100 | 150x100 | 100x100

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
soft 6 mm

CALCE

SILICIO

TALC

DOVE GREY

PIOMBO

e |

—rE—

CLOUD
el ST

-

EARTH

2 A e |

COLORRANGE

ULTRAIiCementi

300x100 | 150x100 | 100x100

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
soft 6 mm

ULTRAIRIDIUM
300x150 | 150x150 | 150x75 | 75x75
300x100 150x100 | 100x100

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
lucidato shiny | soft 6 mm

SILVER IRON GRAPHITE

BIANCO
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COLORRANGE

NON RETTIFICATO | UNRECTIFIED | UNRECHTWINKELING ‘ NON RECTIFIE

*BOOK
MATCH

- Disponibile solo per
ordini a book-match

- Available only for
book-match orders

- AusschlieBlich fur Book-
Match-Bestellungen
erhaltlich

- Disponible uniquement
pour les commandes a

SIZE | FORMATO

328x154  129"x60" livre ouvert
FINISHES | suPesr WHITE CALACATTA CALACATTA
natural | silky | polished WHITE

e CALACATTA* CALACATTA® STATUARIO * STATUARIO* SoreRrier| FisHes |
THICKNESS | SPESSORE (MIRRORED) (MIRRORED) OBERFLACHEN | SURFACES
12 mm silky | polished

0 CALACATTA CALACATTA
d reS S yo u r KltC h e n BIANCO LASA “" ARABESCATO STATUARIO

MACCHIA VECCHIA

DARK
FIOR DI BOSCO MARQUINA
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SAPIENSTONE

dress your Kitchen

FINISHES | SUPERFICI
natural

PIASENTINA: slate

THICKNESS | SPESSORE
12 mm

PIASENTINA

BROWN EARTH

SAND EARTH

MALM BLACK

GREY EARTH

MALM GREY

SIZE | FORMATO
328x154 | 129"x60”

NON RETTIFICATO ‘ UNRECTIFIED | UNRECHTWINKELING | NON RECTIFIE

PLATINUM
WHITE

ROVERE
:7\[e}

COLORRANGE

FINISHES | SUPERFICI
natural

UNI ICE: natural | polished
THICKNESS | SPESSORE

20 mm |12 mm UNIICE

FINISHES | SUPERFICI
polished | natural

THICKNESS | SPESSORE
12 mm

BASALT
BLACK

SEMINATO
NERO

1OPS &

<HCH

-1\

FULL-BODY THICKNESS

BASALT
CREAM

URBAN
ANTRACITE

SIZE 3280x1540 mm

12 mm

20 mm
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SURFACES

ACTIVE

design for a better life

328x154

300x150

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
active 6 mm |12 mm

u N I
ACTIVE

328x154

300x150

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
active 6 mm |12 mm

VARIABILITA E BOOK-MATCHING

ACTIVE SURFACES prevede un certo numero di facce differenti, a parita di
prodotto, per creare una gradevole variabilita estetica nella posa. In fase
di approntamento dell'ordine la selezione delle facce € random quindi la
venatura continua tra i pezzi ordinati non & garantita. ACTIVE SURFACES € un
prodotto derivante dalla combinazione della terra con il fuoco. La eventuale
continuita di venatura tra un pezzo e l'altro € soggetta alla tolleranza tipica dei
prodotti naturali.

VARIETY AND BOOK-MATCHING

ACTIVE SURFACES includes a certain number of different surfaces, for the
same product, to create pleasing aesthetic variety in the layout.

When preparing the order, the surfaces are selected randomly, and therefore
book-matching is not guaranteed. ACTIVE SURFACES is the outcome of the
bond between earth and fire. Any book-matching between two pieces is
subject to the typical tolerance of natural products.

SIZE | FORMATO
328x154 | 129"x60
NON RETTIFICATO | UNRECTIFIED | UNRECHTWINKELING | NON RECTIFIE

{/
CALACATTA CALACATTA PIETRA GREY
STATUARIO ACTIVE ACTIVE ACTIVE
UNIICE ACTIVE

VARIABILITAT UND BOOK-MATCHING

ACTIVE SURFACES wurde fUr jedes Produkt mit einer gewissen Anzahl an
unterschiedlichen Mustern geplant, um nach dem Verlegen ein angenehmes
asthetisches Ergebnis zu erzielen. Die Auswahl der gelieferten Muster erfolgt nach
dem Zufallsprinzip, die Fortsetzung der Maserungen zwischen den bestellten Stlcken
wird daher nicht garantiert. ACTIVE SURFACES ist ein Produkt, das der Kombination
der Erde mit dem Feuer entstammt. Die Fortsetzung der Maserung unter den
einzelnen Stlicken hangt von der typischen Toleranz der Naturprodukte ab.

VARIABILITE ET BOOK-MATCHING

ACTIVE SURFACES prévoit un certain nombre de faces différentes en fonction de la
quantité de produit afin de créer une variabilité esthétique agréable aprés la pose.
En phase de préparation de la commande, la sélection des faces est effectuée de
maniére aléatoire, par conséquent, la veinure continue entre les pieces commandées
n'est pas garantie. ACTIVE SURFACES est un produit dérivant de la combinaison de
la terre avec le feu. La continuité éventuelle entre une piéce et l'autre est soumise a
la tolérance typique des produits naturels.

COLORRANGE

PIETRADIBASALTO

ACTIVE

300x100 100x100

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
active 6 mm

URBAN
ACTIVE

300x100 100x100

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS | SPESSORE
active 6 mm

BASALTO BIANCO
ACTIVE

URBAN WHITE
ACTIVE

URBAN GREY
ACTIVE

BASALTO MORO
ACTIVE

BASALTO NERO
ACTIVE

URBAN DOVE
ACTIVE
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o.M
A

ARIOTTO

COLORRANGE

LUCE

300x100 100x100

FINISHES | SUPERFICI THICKNESS
naturale 6 mm

LUCE PEARL

LUCE SILVER

LUCE GREY

LUCE BLU

LUCE BLACK




Floor: Michelangelo Altissimo - Wall & desk: Sodalite Blu Lucidato Shiny 300x150 cm




uLTHRAMARMI uLTIRAMARMI

T H A S S O S BIANCOCARRARA
formato nativo 300x150 cm 300x100 cm
starting size / 120"x60” 1207x40” f .
sy ormato nativo 300x150 cm
\Ezrr:afde base igi";‘;eg‘ S/‘ZQ ! 1207607

format de base

FORMATI 300x150 cm / 1207x60” FORMATI 300x150 ¢cm / 1207x60”
SIZES/ o SIZES/ e
FORMATE / 150x150 cm / 607x60 FORMATE / 150x150 em / 607x60
FORMATS 150x75 cm / 60”x30” FORMATS 150x75 cm / 60”x30”
75x75 em / 30”x30” 75x75 ecm / 30"x30”
75x37,5 cm / 307x15” 75x37,5 cm / 307x15”
300x100 cm /1207x40” SPESSORE
150x100 cm / 607x40” THICKNESS / STARKE / 6mm
o EPAISSEUR “
100x100 cm / 40"x40
SPESSORE - LUCIDATO SHINY LS
THICKNESS / STARKE / 6mm SUPERFICI
EPAISSEUR FINISHES / OBERFLACHEN-
AUSFUHRUNG / SURFACES
LEVIGATO SILK SK
LUCIDATO SHINY LS
SUPERFICI
FINISHES / OBERFLACHEN-
AUSFUHRUNG / SURFACES
SOFT e}
SAFE SYSTEM (DIN 51130) SOFT R9

CLASSIFICAZIONE RESISTENZA

ALLO SCIVOLAMENTO /

SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION /
KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT /

RESISTANCE AU GLISSEMENT
FACCE DISPONIBILI

AVAILABLE FACES / VERFUGBARE DESIGNS / FACES DISPONIBLES
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L TRAMARMI

L IS

U
MITCHELANGETLO
A T

S I M O

formato nativo 300x150 cm

starting size / 1207x60”
rohtafel /

format de base

FORMATI 300x150 ecm / 120”x60”

SIZES/ 150x150 em / 60”x60”
FORMATE / X em X

FORMATS 150x75 cm / 60”x30”

75x75 cm / 307x30”

75x37,5 cm / 307x15”

SPESSORE o™

THICKNESS / STARKE /EPAISSEUR =

SUPERFICI LUCIDATO SHINY LS
FINISHES / OBERFLACHEN-

AUSFUHRUNG / SURFACES SOFT o)
SAFE SYSTEM (DIN 51130) SOFT R9

CLASSIFICAZIONE RESISTENZA
ALLO SCIVOLAMENTO /
SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION /

KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT /

RESISTANCE AU GLISSEMENT

FACCE DISPONIBILI

AVAILABLE FACES / VERFUGBARE DESIGNS / FACES DISPONIBLES

Floor: Cloud - Wall: Michelangelo Altissimo Lucidato Shiny 300x150 ¢cm

- Top: Michelangelo Altiss

77



uLTIRAMARMI
BIANCOCALACATTA

formato nativo 300x150 cm 270x120 cm
starting size / 120"x60” 108"x48”
rohtafel /

format de base

FORMATI 300x150 e¢cm / 120”x60”
SIZES/ » »
FORMATE / 150x150 ecm / 60”x60
FORMATS 150x75 cm / 607x30”

75x75 em / 30”x30”
75x37,5 cm / 307x15”

270x120 cm /108"x48”
120x120 cm / 487x48”

SPESSORE ﬁ
THICKNESS / STARKE /EPAISSEUR —a

LUCIDATO SHINY LS

SUPERFICI
FINISHES / OBERFLACHEN- LEVIGATO SILK SK
AUSFUHRUNG / SURFACES

SOFT SO
SAFE SYSTEM (DIN 51130) SOFT R9

CLASSIFICAZIONE RESISTENZA

ALLO SCIVOLAMENTO /

SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION /
KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT /
RESISTANCE AU GLISSEMENT

FACCE DISPONIBILI
AVAILABLE FACES / VERFUGBARE DESIGNS / FACES DISPONIBLES

78

WHITE CALACATTA

WHITE CALACATTA
(MIRRORED)

WHITE CALACATTA
(MIRRORED)

WHITE CALACATTA

SAPIEN>STONE

dress your Kitchen

W H I T E
CALACATTA

BOOKMATCH

Macchia aperta / Book match /
Mustersymmetrie / Livre ouvert

328x154 cm /1297x 607

Non rettificato / Unrectifie /
Unrechtwinkeling / Non rectifié

v
12mm
_leam

SILKY

POLISHED

FACCE DISPONIBILI
AVAILABLE FACES / VERFUGBARE
DESIGNS / FACES DISPONIBLES

Macchia aperta / Book match /
Mustersymmetrie / Livre ouvert

“Book match” o “macchia aperta” sono termini con cui si indica
la possibilita di posare lastre in continuita tra di loro ottenendo
un effetto speculare della composizione. Il risultato estetico
descritto, & particolarmente ricercato nellambiente dei marmisti
ed & sinonimo di altissima qualita estrattiva in cava.

“Book match” is a term used to describe the technique of laying
panels side by side to produce an effect where the pattern is
mirrored. The aesthetic result achieved is particularly esteemed
by those who work in the marble industry, and is synonymous
with high quality extraction from the quarry.

“Book Match” oder Mustersymmetrie sind Begriffe, die auf
die Maglichkeit hindeuten, Platten fortlaufend nebeneinder
zu verlegen und so einen Spiegeleffekt der Gesamtanordnung
zu erhalten. Das beschriebene astetische Ergebnis ist bei
Marmorverarbeitern sehr begehrt und ein Synonym fir hohe
Abbauqualitat im Marmorsteinbruch.

« Book match » ou « livre ouvert » sont des termes utilisés pour
décrire la possibilité de poser des dalles en continuité entre elles
afin d’obtenir un effet de composition en miroir. Le résultat
esthétique a peine décrit est particulierement recherché dans le
domaine des travailleurs de marbre, et est synonyme de trés de
haute qualité d’exploitation miniére dans la carriere.
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Floor: Bianco Calacatta Soft 120x120 c¢m - Wall: Bianco Calacatta Lucidato Shiny 270x120 cm
Furniture: Nero Marquinia Levigato Silk - Outdoor: Dove Grey Soft



uLTIRAMARMI

BIANCOSTATUARIO

formato nativo 300x150 cm
starting size / 1207x60”
rohtafel /

format de base

FORMATI 300x150 cm / 1207x60”
SIZES/ 150x150 em / 60”x60”
FORMATE / XDy em X
FORMATS 150x75 cm / 60”x30”
75x75 cm / 30"x30”
75x37,5 ecm / 307x15”
SPESSORE ﬁ
THICKNESS / STARKE /EPAISSEUR B

SUPERFICI LUCIDATO SHINY LS
FINISHES / OBERFLACHEN-

AUSFUHRUNG / SURFACES SOFT SO
SAFE SYSTEM (DIN 51130) SOFT R9

CLASSIFICAZIONE RESISTENZA
ALLO SCIVOLAMENTO /

SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION /

KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT /

RESISTANCE AU GLISSEMENT

FACCE DISPONIBILI

AVAILABLE FACES / VERFUGBARE DESIGNS / FACES DISPONIBLES

BLOCKA

BLOCKB

BLOCKB

BLOCK A

OO0 r©=x

FACCE DISPONIBILI
AVAILABLE FACES / VERFUGBARE
DESIGNS / FACES DISPONIBLES

Macchia aperta / Book match /
Mustersymmetrie / Livre ouvert

“Book match” o “macchia aperta” sono termini con cui si indica
la possibilita di posare lastre in continuita tra di loro ottenendo
un effetto speculare della composizione. Il risultato estetico
descritto, & particolarmente ricercato nellambiente dei marmisti
ed & sinonimo di altissima qualita estrattiva in cava.

“Book match” is a term used to describe the technique of laying
panels side by side to produce an effect where the pattern is
mirrored. The aesthetic result achieved is particularly esteemed
by those who work in the marble industry, and is synonymous
with high quality extraction from the quarry.

“Book Match” oder Mustersymmetrie sind Begriffe, die auf
die Maglichkeit hindeuten, Platten fortlaufend nebeneinder
zu verlegen und so einen Spiegeleffekt der Gesamtanordnung
zu erhalten. Das beschriebene astetische Ergebnis ist bei
Marmorverarbeitern sehr begehrt und ein Synonym fir hohe
Abbauqualitat im Marmorsteinbruch.

« Book match » ou « livre ouvert » sont des termes utilisés pour
décrire la possibilité de poser des dalles en continuité entre elles
afin d’obtenir un effet de composition en miroir. Le résultat
esthétique a peine décrit est particulierement recherché dans le
domaine des travailleurs de marbre, et est synonyme de trés de
haute qualité d’exploitation miniére dans la carriere.
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Floor: Bianco Statuario Soft - Wall: Bianco Statuario Lucidato Shiny - Grey Zinc Soft, 300x150 cm
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uLTRAMARMI
STATUARIOULTRA

formato nativo 300x150 cm

starting size / 1207x60”
rohtafel /

format de base

FORMATI 300x150 cm / 120”x60”
SIZES/ » »
FORMATE / 150x150 em / 60”x60

FORMATS 150x75 cm / 60”x30”

75x75 ecm / 30”x30”
75x37,5 cm / 307157

SPESSORE -
THICKNESS / STARKE / 6mm
EPAISSEUR “
LUCIDATO SHINY LS
SUPERFICI
FINISHES / OBERFLACHEN-
AUSFUHRUNG / SURFACES
SOFT o)
SAFE SYSTEM (DIN 51130) SOFT R9
CLASSIFICAZIONE RESISTENZA
ALLO SCIVOLAMENTO /

SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION /
KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT /
RESISTANCE AU GLISSEMENT

FACCE DISPONIBILI )
AVAILABLE FACES / VERFUGBARE DESIGNS / FACES DISPONIBLES

Wall: Statuario Ultra, Soft 800x150°cm
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ULTIRAM

A R M |

STATUARIOALTISSIMO

formato nativo 300x150 cm
starting size / 1207x60”
rohtafel /

format de base

FORMATI  300x150 cm / 1207x60”
SIZES/ 150x150 ¢m / 60”x60”

270x120 cm
108”x48”

270x120 cm /1087x48”
120x120 ecm / 487x48”

FORMATE / »oAA»
FORMATS 150x75 em / 607x30
75x75 em / 30”x30”
75x37,5 cm / 307x15”
SPESSORE ﬁ
THICKNESS / STARKE /EPAISSEUR —a

SUPERFICI LUCIDATO SHINY Ls
FINISHES / OBERFLACHEN-

AUSFUHRUNG / SURFACES SOFT SO
SAFE SYSTEM (DIN 51130) SOFT R9

CLASSIFICAZIONE RESISTENZA
ALLO SCIVOLAMENTO /
SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION /

KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT /

RESISTANCE AU GLISSEMENT

SURFACES

A CTIVE® CALACATTA
DA STATUARIO
design for a better life ACTIVE

” ” P P
FORMATI 328)(15'4.1 /129 XéQ, 12mm
Non rettificato / Unrectifie /

SIZES/ Unrechtwinkeling / Non rectifié
FORMATE /

v
FORMATS 300x150 / 1207x60” 6mm

L

FACCE DISPONIBILI

AVAILABLE FACES / VERFUGBARE DESIGNS / FACES DISPONIBLES

0

BLOCK A

CALACATTA STATUARIO

BLOCKB

CALACATTA STATUARIO
(MIRRORED)

B O O K
M A T C H

STATUARIO
ALTISSIMO

FACCE DISPONIBILI
AVAILABLE FACES / VERFUGBARE
DESIGNS / FACES DISPONIBLES

Macchia aperta / Book match /
Mustersymmetrie / Livre ouvert

“Book match” o “macchia aperta”

sono termini con cui siindica la
possibilita di posare lastre in continuita
tra diloro ottenendo un effetto
speculare della composizione. |l risultato
estetico descritto, € particolarmente
ricercato nellambiente dei marmisti ed
é sinonimo di altissima qualita estrattiva
in cava.

“Book match” is a term used to
describe the technique of laying panels
side by side to produce an eéect where
the pattern is mirrored. The aesthetic
result achieved is particularly esteemed
by those who WOFE in the marble
industry, and is synonymous with high
quality extraction from the quarry.

“Book Match” oder Mustersymmetrie
sind Begriffe, die auf die Moglichkeit
hindeuten, Platten fortlaufend
nebeneinder zu verlegen und so einen
Spiegeleffekt der Gesamtanordnung zu
erhalten. Das beschriebene éstetisc%ﬁe
Ergebnis ist bei Marmorverarbeitern
sehr begehrt und ein Synonym fur hohe
Abbauqualitat im Marmorsteinbruch.

« Book match » ou « livre ouvert »
sont des termes utilisés pour décrire
la possibilité de poser des dalles en
continuité entre elles afin d’obtenir
un effet de composition en miroir. Le
résultat esthétique & peine décrit est
particulierement recherché dans le
domaine des travailleurs de marbre, et
est synonyme de trés de haute qualité
dexploitation miniére dans la carriére.

SAPIEN>STONE

dress your Kitchen

CALACATTA
STATUARIO

BOOKMATCH

Macchia aperta / Book match /
Mustersymmetrie / Livre ouvert

328x154 cm /1297x 607

Non rettificato / Unrectifie /
Unrechtwinkeling / Non rectifié

12mm

SILKY

POLISHED

328x154 cm /1297x 607

Non rettificato / Unrectifie /
Unrechtwinkeling / Non rectifié

12mm

NATURAL

POLISHED
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Furniture: Statuario Altissimo Lucidato Shiny
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uLTIRAMARMI

A I A

formato nativo 300x150 cm

starting size / 120”x60”
rohtafel /

format de base

FORMATI 300x150 cm / 1207x60”

SIZES/ 150x150 em / 60”x60”
FORMATE / X198 em X

FORMATS 150x75 cm / 60”x30”

75x75 cm / 30”x30”

75x37,5 cm / 307x15”

SPESSORE ﬁ?

THICKNESS / STARKE /EPAISSEUR B

SUPERFICI )
FINISHES / OBERFLACHEN-

LUCIDATO SHINY LS

AUSFUHRUNG / SURFACES

FACCE DISPONIBILI

LEVIGATO SILK SK

AVAILABLE FACES / VERFUGBARE DESIGNS / FACES DISPONIBLES

3 3 1
?'-\_
'&14 ,..«£ N
H )

0
"

Floor: Pietra Piasentina - Top & Kitchen: Capraia,
Wall: Capraia, Lucidato Shiny 300x150
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uLTIRAMARMI

CALACATTALINCOLN

formato nativo 300x150 cm
starting size / 120”x60”
rohtafel /

format de base

]

FORMATI 300x150 cm / 1207x60”
SIZES/ 150x150 em / 607x60”
FORMATE / x1ob em X
FORMATS 150x75 cm / 60”x30”
75x75 cm / 30”x30”
75x37,5 cm / 307x15”
SPESSORE -
THICKNESS / STARKE / 6mm
EPAISSEUR a
SUPERFICI
FINISHES / OBERFLACHEN- LUCIDATO SHINY LS
AUSFUHRUNG / SURFACES

FACCE DISPONIBILI

AVAILABLE FACES / VERFUGBARE DESIGNS / FACES DISPONIBLES
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uLTRAMARMI

ARABESCATOSTATUARIO

formato nativo 300x150 cm

starting size / 120”x60”
rohtafel /

format de base

FORMATI 300x150 cm /120”x60”
Eg%’ﬂ@ 150x150 em / 60”x60”
FORMATS 150x75 cm / 60”x30”
75x75 ecm / 30"x30”
75x37,5 cm / 307x15”
SPESSORE ﬁ?
THICKNESS / STARKE /EPAISSEUR =
SUPERFICI LUCIDATO SHINY LS
FINISHES / OBERFLACHEN-
AUSFUHRUNG / SURFACES SOFT 50
SAFE SYSTEM (DIN 51130) SOFT R9

CLASSIFICAZIONE RESISTENZA
ALLO SCIVOLAMENTO /

SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION /

KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT /

RESISTANCE AU GLISSEMENT

FACCE DISPONIBILI

AVAILABLE FACES / VERFUGBARE DESIGNS / FACES DISPONIBLES

FACCE
DISPONIBILI
AVAILABLE
FACES/
VERFUGBARE
DESIGNS/
FACES
DISPONIBLES

SAPIENSTONE

—_— —
dress your Kitchen

ARABESCATO
328x154 cm / 129”x60”

Non rettificato / Unrectifie /
Unrechtwinkeling / Non rectifié

_ v
12mm
UL

NATURAL

POLISHED

e

BLOCK A

BLOCK B

BLOCK B

BLOCK A

B O O K
M A T C H

ARABESCATO
STATUARIO

“Book match” o “macchia aperta” sono termini con cui si indica
la possibilita di posare lastre in continuita tra di loro ottenendo
un effetto speculare della composizione. Il risultato estetico
descritto, & particolarmente ricercato nellambiente dei marmisti
ed & sinonimo di altissima qualita estrattiva in cava.

“Book match” is a term used to describe the technique of laying
panels side by side to produce an effect where the pattern is
mirrored. The aesthetic result achieved is particularly esteemed
by those who work in the marble industry, and is synonymous
with high quality extraction from the quarry.

“Book Match” oder Mustersymmetrie sind Begriffe, die auf
die Maglichkeit hindeuten, Platten fortlaufend nebeneinder
zu verlegen und so einen Spiegeleffekt der Gesamtanordnung
zu erhalten. Das beschriebene astetische Ergebnis ist bei
Marmorverarbeitern sehr begehrt und ein Synonym fir hohe
Abbauqualitat im Marmorsteinbruch.

« Book match » ou « livre ouvert » sont des termes utilisés pour
décrire la possibilité de poser des dalles en continuité entre elles
afin d’obtenir un effet de composition en miroir. Le résultat
esthétique a peine décrit est particulierement recherché dans le
domaine des travailleurs de marbre, et est synonyme de trés de
haute qualité d’exploitation miniére dans la carriere.

97



Table: Arabescato Statuario Lucidato Shiny
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THICKNESS / STARKE /EPAISSEUR —a
SUPERFICI LUCIDATO SHINY LS
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SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION /
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RESISTANCE AU GLISSEMENT

FACCE DISPONIBILI
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